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内容概要

　　《中国朝鲜语规范原则与规范细则研究》以基本的语言规范化理论为基础，以科学性、政策性、
稳妥性、经济性等语言规范化原则为指导方针，回顾中国朝鲜语规范化的历史，比较中国朝鲜语规范
原则与朝鲜文化语、韩国语规范原则之间的异同，探讨了中世纪朝鲜语及现代朝鲜语语法术语的使用
问题。
《中国朝鲜语规范原则与规范细则研究》对其他少数民族语言的规范化研究具有一定的借鉴意义。

Page 2



第一图书网, tushu007.com
<<中国朝鲜语规范原则与规范细则研究>>

作者简介

　　金永寿，（1956-）朝鲜族。
吉林省龙井市人。
语言学博士，教授，博士生导师。
中国共产党党员。
1983年延边大学语文系汉语专业毕业，获学士学位。
1994年转入朝鲜语言文学系，1998年获硕士学位，2001年获博士学位。
曾任延边大学外国语学院朝语系主任，副院长，朝鲜一韩国学学院副院长，现任院长。
主要从事汉朝翻译、朝汉对比、中世朝鲜语、现代语言学理论、翻译理论研究等硕士、博士研究生课
程的教学工作。
完成了“中国朝鲜语规范原则与规范细则研究”、“中国朝鲜语语料库建设”等国家级科研项目，出
版《朝鲜中世纪汉文翻译本的语言史研究》等专著，发表了《朝鲜王朝初期对汉语词类的认识》等50
多篇论文。
从2006年起兼任中国朝鲜语学会理事长、中国韩国（朝鲜）语教育学会副会长、延边翻译工作者协会
副会长等职。
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章节摘录

　　语言规范的动摇，不仅有历时性的动摇，而且还有共时性的动摇。
当然，本书所关注的是语言规范的共时性的动摇。
即使生活在不同国家、不同地区且使用不同语言，不同的语言集团在长期的接触和交往中也会互相影
响，以至于原有的语言规范产生动摇和变化。
可以说，这是环境所使然的动摇和变化。
而当使用同一种民族语言的语言集团分布于不同国家或不同地域时，原有的同一个语言规范会变成若
干个有所不同的规范。
朝鲜语分为朝鲜的朝鲜语和韩国的韩国语，英语有英式英语、美式英语及南非英语等等，‘都是典型
的例子。
尤其是在身处信息时代的当今世界，不同民族语言之间的交往日益频繁，语言规范也必然会产生动摇
。
可以说，这是历史发展和时代变化的必然结果。
　　语言规范的内容，指的是在语言变化中所产生的多种语言变体中，选择某一个变体作为规范，而
把其他变体视为非规范。
如上所述，语言规范具有动摇性，是可以变化的，但是变化的规范内容要符合规范的目的，要符合语
言的发展规律，要具备群众性与普遍性，否则，一这种变化的语言规范就丧失了规范的意义。
　　中国朝鲜语规范化工作，在过去50多年的发展历程中虽然也走过弯路，但在总体上取得了巨大的
成就。
它架起了中国朝鲜语规范化工作的整体框架，出台了符合中国朝鲜语特点的自己的规范，不仅推动了
中国朝鲜语健全快速的发展，也促进了世界朝鲜（韩）民族的相互交流与沟通。
尽管如此，中国朝鲜语规范化工作所面临的问题还很多，其中，如何对待韩国语规范的影响，是中国
朝鲜语规范化工作所面临的最大的难题。
自中韩建交以来，随着朝鲜族赴韩人员的剧增和韩国商品及文化产品的涌入，不论是在语调、用词还
是在隔写法、拼写法上，韩国语都给中国的朝鲜语带来了巨大的影响。
目前，中国朝鲜语规范的影响力和约束力大幅减弱，报纸、杂志、电台及出版社等媒体不再严格遵守
中国朝鲜语的规范，给朝鲜语的使用造成了很大的混乱。
　　⋯⋯
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